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9.30- 11.30

19.04.2013

Perucrpauus -Registration
Xouut 'nasHoro kopmyca, 1 3tasxk - University Main Building Lobby

11.30-14.00-

OtkpbiTHe KoHpepennuu - Opening Ceremony
IlenapHoe 3acenanune «MyapTsizbiune — Plenary Session «

11.30- 12.00

OTKpbITHE KOH(DEPCHIINH.
[Ipencenatens KOMHCCHH IO
A.A.ATtabexoBa

HHOCTpaHHBIM  si3bikaM  PYJIH  mpod.

12.00-12.40 Brooks, Simon

The role of Academic Writing Skills in new educational context

12.40- 13.00 Pierini, Giacomo

La lingua italiana & al quarto posto delle lingue straniere piu studiate al mondo.

13.00-13.30 Stiglbrunner, Thomas

Studieren und Forschen in Europa

13.30-14.00 Tellier, Virginie

L’enseignement de la langue Francaise dans les Universités

14.15-15.30, 17.30-19.00
Workshops 1-7 in Russian — CeMuHapbl Ha PyCCKOM SI3bIKe
15.30-17.30
Sessions n Foreing Languages-Ceccnn Ha HHOCTPAHHBIX A3BIKAX

English Speaking Session 15.30 -17.30 (Hall 1)

Alexandris, Socio-cultural Elements in German Online Spoken Journalistic Texts: A Pragmatic
Christina Framework functioning as “Stepping Stones” for International Professionals

Atabekova, Public Service Interpreting and Translation in Russia: Initial Steps to Launch Training
Aanastasia

Chilingaryan, Kamo | English for Specific Purposes in the Moderm World

Delle Donne, | NELLIP, Network of European Language Label Initiatives and Projects

Elisabetta

Fedulenkova T.,
Ignatovich Ya.

The verb 'to give' as the component of LSP teachers' competence

Guzman-Medrano,
Gael

Real Historical Settings in a High Impact Role Playing Pedagogy for the Language Classroom

Jelveh, Reza

The necessity of technical language for translation performance: a case of movie translation

Kassymova G.M.

The experience of divirsifcation and intensification of studying foreing languages in the
practice of non-linguistic
departments in the Republic Kazakhstan

Kuzio, Anna Pragmatic aspects of translation in intercultural texts: a theoretical framework.
Mashkova L. Extracurricular Activities for Law Students: a Conference

Staroverova E. Language testing and automated scoring

Skrebneva T.G. Text in PowerPoint

Swerlowa, Olga
lvanova, Irina
Iskandarova G.R.
Kruse, Irina

GERMAN-SPEAKING SESSION 15.30 -17.30 (AY I. 354)

Videoclips, Werbespots, Kurzfilme im Unterricht

Terminologie und Phraseologie in der deutschen Wirtschaftssprache

Joachim Heinrich Campe: Erfolge und MiRerfolge seiner Verdeutschungsvorschlage
Portfolioarbeit im Fremdsprachenunterricht mit Jurastudierenden
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Elisabetta
Evidenziato


FRENCH -SPEAKING SESSION 15.30 -17.30 (ROOM 347)
«ELABORER UNE FORMATION EN FRANCAIS SUR OBJECTIFS UNIVERSITAIRES »
TELLIER Virginie Attachée de coopération pour le francais, Ambassade de France en Russie
« L’APPROCHE ACTIONNELLE RENFORCEE DANS L’ENSEIGNEMENT DU FRANCAIS
PROFESSIONNEL »
JADAN Larissa Méthodiste pour le francais a Britannia, éléguée pédagogique HACHETTE FLE
« LES DIFFERENTES TECHNIQUES DE PRESENTATION »
DOUTIKOVA Eugénié Méthodiste pour le francais a Britannia, déléguée pédagogique DIDIER

SPANISH -SPEAKING SESSION 15.30 -17.30 (ROOM 326)
15 :30 «USO DEL BLOG EDUCATIVO EN EL PROCESO DE ENSENANZA DE ESPANOL»
Elena Kuzmina
La profesora de ELE en la Facultad de lenguas extranjeras y estudios regionales, la Universidad estatal de MoscU
Lomonosov.
16 :00 «<LAS TECNOLOGIAS DE LA INFORMACION Y LA COMUNICACION EN EL AULA DE ELE»
Polina Gladkova
La representante de la Editorial Edinumen, en Rusia. La profesora de ELE en la academia ITEC, en Moscu.
Actualmente trabaja de especialista ELE en la compafiia Britannia.
17 :00 «EL SUBJUNTIVO EN LA CLASE: EJERCICIOS PRACTICOS»
Roger Vila Orriols
El profesor del espafiol y del catalan como lenguas extranjeras. Trabajd en el Instituto Cervantes de Belgrado y en el
Instituto Cervantes de Moscu. Actualmente es director de la Escuela de Espafiol VAMOS, en Moscu.

POSTER SESSION 11.00-17.00

Valero Master’s in Intercultural Communication, Public Service Interpreting and Translation at the
Garcés, Carmen University of Alcala

Véandor Miklés Skills for Translation Service Provision: A Must for Freelance Translator

Udina, Natalia Sight translation techniques and strategies

Dzhusupov N.M. Cognitive Stylistics as a Complex and Rapidly Developing Field of Linguistic Stylistics
Fedulenkova T. Pragmatic value of lexicalisation of phraseological units in English

Goprbatenko Rimma, | Computer Testing for Legal English Training
Gorbatenko Olga

Véandor Miklos Skills for Translation Service Provision: A Must for Freelance Translator
Xiang Lee Legal Translators' Training in Hong Kong

AxbembeToBa A.E. O KOMITJIEKCHOM TIOAXOIe K H3YUCHHIO HAIIMOHAIBHO-KYITBTYPHOW CHEIUPUKHA TI0CIOBHI]
PYCCKOTO M KHTAWCKOTO SI3BIKOB

AbcarrapoBa I'. b., O JNMHTBOKYITETYPOJIOTHIECKOM TIOJX0JIE K OOYICHHIO

Panmm6exon K.O. 00pa3HOH peun HEPYCCKUX YHaIIuXCs

Benmumaesa 3.C. Pexyiama Ha y30€KCKOM U PYCCKOM SI3bIKaX (JIMHTBUCTUYECKUE M OKCTPAITMHTBUCTHUECKHC
0COOCHHOCTH)

I'ykacoBa 3.M. [TepeBomoBeneHnE: 0 HAPYHICHHSIX JIEKCHKO-CEMAaHTHUECKON COUeTaeMOCTH (Ha Marepuale
PYCCKOT'0, aHIIMIICKOT0, HOBOI'PEUECKOT'O S3bIKOB)

Jxycynos M. Pycckuii 361k kak ponHoi B Poccun u 3a npenenamu Poccun

Jxycynosa V.T. TropKCKuii S3bIK KaK POAHON U KaK HHOCTPAHHBIN (Ha MaTepuae CUCTEMBI

CUHIapMOBOKaJIM3Ma Ka3aXCKOI'o ﬂSLIKa)

14.15-15.30, 17.30-19.00
Workshops 1-7 in Russian
Pab6oTa cCeKUMOHHBIX CEMHHAPOB
14.15-15.30,
17.45-19.00




IMponoakenue padorsl cexuuii 20 anpens 2013 roga

Cemunap Nel (aya. 350)
MyabTHsI3bIYHE H TOJIEPAHTHOCTb, MEKKYJILTYPHASI KOMMYHHKALMA U MeKIMYHOCTHOE B3auUMo/elicTBHe
Mogpeparop: aou. H.M.BbejenkoBa

Apucrosa B.H.

OWMIBPM KaK HHCTPYMEHT Pa3BUTHS TOIEPAHTHOCTH Ha 3aHATHSX 110 (PPaHIy3CKOMY
SI3BIKY

benenkosa H.M.

Hcnonp30BaHue OCHOB aHAPOTOTHUKH B 00pa30BaTeIbHOM MPOLIECCe

XKapxora E. 1O.

dopMHUPOBaHHE TOJEPAHTHOCTH KaK COAEPKATEIHHOTO KOMIIOHEHTA KYJIbTYPBI
MEKHAIMOHAILHBIX OTHOIICHUH CTYIEHTOB B CHCTEME BBICIIETO MPO(HECCUOHATBEHOTO
o0pa3oBaHus

Urnarenxo U.1.

CO6JIIO,H€HI/I€ JACMOKPATUICCKOr'o CTUJI KaK UMIICPATUB ri100aaLHOrO JCJI0BOIO OGHICHI/U{

Komaposa JI.W. MHOsI3pIYHBIN XyA0KECTBEHHBIN TEKCT KaK CPEACTBO Pa3BUTHS TOJIEPAHTHOCTU

JleGenera A.A. Hexoropsle acriekTsl napaBepOanbHONH KOMMYHHKALMH, ITOJIE3HBIE IPU TPOPECCHOHATBHON
MEXKYJIbTYPHOH KOMMYHHKALIHU.

IMucapenko A.H. AHanu3 OTHOLICHUSI CTY/ICHTOB U IIPETIoJIaBaTeliei By30B K 1pobieme GpopMupoBaHus
MEXKYJIbTYPHOH KOMIIETEHTHOCTU B COBPEMEHHBIX COLIMOKYIBTYPHBIX YCIOBHSIX
(Ha Marepuase onpoca)

Pusuna T.B. K Bonpocy o0 posiu MOTHBAILlUU B U3YUYE€HUH HHOCTPAHHOIO SI3bIKA

IMao JLA., K Bonpocy o mynstununrsusme B CereBoM YHuepcutere ctpad CHI'

Mopo3sosa A.E.

Illecrakosa JI.B., KynbpTyponoruueckuil aclekT B IPENOJaBaHUM MHOCTPAHHBIX SI3bIKOB B HESI3bIKOBOM BY3€

Tapacenko JI.B.

Cemunap Ne2 (3aa Nel)

Mogaeparop: gou. O.I'.T'op6aTenko

CoBpeMeHHbBIE TUHTBHCTHYECKHE HCCIeTOBAHUS B MPodecCHOHATBHOM AesITeTbHOCTH MpenoAaBaTeIs
HHOCTPAHHOIO A3bIKA U MepeBoia

bakynes I'.I1.

JIMHrBUCTHYECKIE XapaKTEPUCTUKN OTHOIMICHNH YIaCTHUKOB TEICHHTEPBBIO

Boxosa 1O.C.

Kaptrna mupa kak (heHOMEH S3bIKa B KYIBTYPHI

Bacroukosa O. U.

HekoTopble MoIX0AbI K CHCTEMAaTH3AINH O0IIeHAYIHOH JICKCHUKU

Brimenckas 10.I1.

XyI0KECTBEHHBIA CTHIIb — 3CTETHICCKHHA BRIOOP — «IHAJIOr» KyJIbTYPHI peHeccaHca

JIBotinuaa E.B.

Hcnons3oBanne MaHUITYJIATUBHBIX TAKTHUK Ha pOCCPIfICKHX 1 aMCPUKAaHCKHUX HOBOCTHBIX calTax

Saitnymmnaa JIL.M.

Kareropun «Omonus» n «O1neHKay B MEKKYJIBTYPHOH KOMMYHUKAITUHI

Kaxzanosa E.M.

y‘-IeHBIC-IOpI/ICTBI — ABTOPbI MAaTEMATHICCKUX TCPMHUHOB-OIIOHUMOB

Kysuenos B.T.

JInnakTHUeCcKuid aclieKT KOTHUTUBHOMN JIMHTBUCTUKH: ()PEHMOBBIN METOJI MMPETIOJaBaHuUs
HMHOCTPAHHBIX SI3bIKOB

Jlaryrenkosa M.B.

Bceruteck pazeonornyeckoil akTHBHOCTH B IIEPHO]] «XOJIOAHOH BOWHBI» MEXKIY CIIOA

u CCCP

Hazaposa M.A. ITepuenTUBHBII aCIEKT OBJIAJCHUS NOTUCEMUH IIPU YTEHUH UHOSA3BIYHOIO TEKCTA
Huxonaesa E.B., JIMHIBOKYNBTYpHBIN KOHLENT «BPEMS
IOpuna T.H. B pycCKuX, (DPaHIy3CKUX U aHIIHICKUX PEKIaMHbIX TeKcTax «Hermes»

ITan36exoBa A.J[x.

HapeMI/IOJ'IOFI/I‘-IeCKI/IC CAVHHNIIbI aHI‘HHﬁCKOI‘O, pycckoro, y36€KCKOFO " Ka3aXCKOI'o sA3bIKOB C
HAallMOHAJIBbHO-KYJIbTYPHBIM KOMIIOHCHTOM

ITonuenko S1.B.

Oco0eHHOCTH CTPYKTYP MPEIJIONKEHUH C MEHTAIBHBIMHU IJ1aroiamMu (IIpONO3UIIHOHHBIE
BapUaHTBHI).

ITonosa T.I'. MotuBsl MeTaOpHUIECKOTO MepeHoca

Crynuna T.H. JIMHrBUCTUYECKUI SKCIEPUMEHT B U3YUYEHUU HEMEIIKOTO U PYCCKOTO PUTYAJIBHOTO AUCKYypca

Cepebpsixosa E.B. Pounb rpaMmmaTi4eckoro poja B co3iaHuu nepcoHupuKanuy (Ha MaTepuaie HEMEIIKOTO
XYyJ0XKECTBEHHOTO TEKCTA)

Xomyrckuit K.M. Buo-BpeMeHHbIe (POPMBITIIATOJIOB B MPOTIO3UIIMKA KOMUCCHBOBSWeEAr M promise
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Xomytckast H.H.

CDpa3eOJIOFI/13MLI HCMCIKOI'O sA3bIKa C 0003HaUYEHHEM YacTel Tela

IllaxanoBa P.A.,
Kabaraii B.T.

(0] pouecce NMopoKACHUA BbICKa3bIBaHUA Ha HEPOJHOM SA3BIKC

IIla6anosa B.II.

Crunucriueckas Knaccu(UKanus yCTOMIUBBIX CIIOBECHBIX KOMILIEKCOB
(Ha MaTepuasie HEMEIKOTO B PYCCKOTO S3BIKOB)

[Tumosa N.A. IIparmatryeckuii MOTEHIIMAN XPOHOTOMA

(Ha MaTepHaje HEMEIKOS3BIYHOTO XYH0KECTBEHHOTO TEKCTA)
Hupuasa M.B. Oco6eHHOCTH QYHKIMOHUPOBAHHUS TEPMUHOIOTHIECCKUX €IUHHI] B HAYIHO-TIOMYJISIPHOM TEKCTE
Sxosier O.D. O0pa3HOCTh KaK TEKCTOCO3IAIONINI peueopOKIAIOIHA (HaKTOp

(Ha MaTepualie aHTITUICKOTO Xy 10)KECTBEHHOTO TEKCTA)

Cemunap Ne3 (aya. 360)
OO0y4yeHne MHOCTPAHHOMY SI3BIKY M MePeBOY B IOPHINYECKHX By3aX.
Mopaeparop: nou. T.B.EmeabsinoBa

Apunosa b.H. KonrekcTyanusanust s3bIka IpaBa B IPAKTUKE IPENOJABAHUS S3bIKA CHELIUATBHOCTH

Bapanuk E.B. Kpurepun orbopa Xyn0KeCTBEHHBIX TEKCTOB JUIS 3aHSTHH WHOCTPAHHOTO SI3bIKa y
CTYJE€HTOB-IOPHCTOB

Buproxosa M.A. O BO3MOXKHOCTSIX U ITyTSX ONTHMHU3ALNH [Tpoliecca 00y4YEHHsI HEMELIKOMY SI3bIKY B
IOPHIHYECKOM BY3€.

Baitpamosa JI.O. «IIpecca rnazamu ropuctos. [IpecTynnenus B cepe HCKYCCTBaY

(ocobennoctu ynorpebienus iekceM «Rauby» u «Diebstahly)

Brromkuna E.I'.

HpO(i)eCCI/IOHaJ'ILHLIe HaBbIKH IOPpUCTA: PA3BUTHUC KOMMyHPIKaTPIBHOﬁ KOMIETCHU WU ITPpU
IMOJATOTOBKC K MCKAYHAPOJAHBIM KOHKYpCaM

Brosuna O.A.

Jlexcrnyeckue 0COOEHHOCTH TEKCTOB 110 MCKAYHAPOJAHBIM OTHOLICHUAM ITPU IEPEBOJC

Emenbsnosa T. B.

JuddepenunpoBanHblil MOAX0 K 00y4EHUIO MPOPECCHOHAIBHOMY EPEBOAY CTYACHTOB-
IOPHUCTOB

[Tuensuukosa A. E.

IIpobaema npenogaBaHusi CAHHOHUMUHU B 001aCTH ()PAHITY3CKOM IOPUINIECKONH TEPMUHOJIOTUN
(Ha mprMepe CHHOHMMHUYECKOTO Psijia «TIOPEMHOE 3aKIIIOUCHHE)).

Cobones C.A. O HEKOTOPHIX CTUITUCTHYECKUX OCOOCHHOCTSIX S3bIKa MpaBa
(Ha MaTepuaie HEMEITKOTO SI3bIKA)

Tomcon I'.B. AKTyaJbHBIE BOIPOCHI MPETIOAABAHNS SI3BIKA PO ECCHU: TPATUIINN, WHHOBAIIH

Iupsiera H.B. CTpyKTYpHBIE U S3BIKOBBIC OCOOSHHOCTH TIOCTPOSHUS IOPUANIECKUX TEKCTOB B [ epMaHuy HA
prMepe cTaTeil 3aKOHOB U HEOOXOMMOCTh UX KOHIICTITyaJ H3alHH B IIporecce 00yueHHs
CTYACHTOB HEMENIKOMY SI3BIKY KaK SI3BIKY Ipodeccun

[epemerrera O.A. | [IporeccyaabHO OPHEHTHPOBAHHOE 00yUEHHE CTYICHTOB-IOPHCTOB MOIUKYIBTKPHOMY

MMOCPETHIYECTBY B chepe mpodheCcCHOHATHLHON NesITEIIbHOCTH

Cemunap Ne4 (ayn. 326)
NupoxomMyHNKAIMOHHBIE TEXHOJIOTHH B 00y4YeHHH HHOCTPAHHOMY fI3LIKY U IIEPEBOAY
Mogaeparop: K.IL.YUnjinurapsx

Amnanbuna A.B.

Hcnons3oBanue BCCMI/IpHOﬁ CCTU UHTCPHET B Ka4€CTBC BCIIOMOT'aTCJILHOI'O
TMCPEBOAYCCKOIO MHCTPYMCHTA

Koanénox T.B.

Opranuzanus aCHHXPOHHOI CaMOCTOSITENILHOIM PadOTHl MarCTPAHTOB C UCIIOJIL30BAHHEM
JJIEKTPOHHOM 00yyaronen cpeibl

Kysbmuna T.A.

OnbIT MCHONB30BaHUS TEXHOJOTHI U MHCTpYMEeHTOB Web 2 B mpernoiaBaHuu
akanemuieckoro anrnmiickoro (ESP/EAP) B HY BIIID.

Pszannena O.10.,
Xpomeesa H.H.

Ponnb on-line 3ansTuii B kypce ESP

Pomanosa C.A.

dopMupoBaHKe S3bIKOBOW M KOMMYHHKATUBHOM KOMIIETEHIMU Y CTYCHTOB JINHIBHCTOB,
M3y4alOUIMX BTOPOi MHOCTPAHHBIIT 3bIK, C TOMOIIBIO OAKACTA
(n3 ombITa paboTHI)




dunarosa O.C.

OpraHu3anus cCaMOCTOSTEIbHON paObOTHI CTYICHTOB By3a MOCPEICTBOM HCIIOJIL30BaHMS OJIOT-
TEXHOJIOTUH

Xanapuesa JI.M.

XapakTepUCTHKH dJICKTPOHHOTO NPAKTUKyMa 10 (ppaHIy3CKOMY SI3bIKY KaKk
MOJIM () YHKIIMOHAILHOTO CPEACTBA O0YICHHS

Cemunap NeS (aya. 347)
AKTyaJbHbIe BONPOCHI 00yUeHHs ePeBOay
Mopaepartop: nou. U.H.MemkoBa

babanoga C.10. OO0y4eHue mepeBoIy Ha pa3HbIX dTanax 00y4eHUs CTYJACHTOB TEXHUIECKUX BY30B

Bacunenko JILIO. K Bompocy o mepeBojie B cucTeMe TOCYIapCTBEHHBIX CIYXKO0 M YUPEKIEHUIH

Kapaymosa T.K. K Bompocy 06 00yueHun ocHOBaM MPo¢heCCHOHATBHO-OPUEHTHPOBAHHOTO ITEPeBOIa (M3 OIBITa
paboThI CO cTylneHTaMu opuauueckoro dakynsrera PY/1H)

Kymnuna JI.B. K Bonpocy o ctparerusax nepesoga
B cpepe TEXHNUECKOH KOMMYHHUKAIUN

Menikosa 11.H. OOyuenue nepeBoay GpaHIy3cKuX 0(UIMATBEHO-/IEJIOBBIX TEKCTOB

Osromenko B.H.

(0] HCKOTOPLIX IMpUEMax pa60T1,1 HaJ IEpEBOJAOM aHTJIMMCKOr0 Ta3eTHOrO TEKCTa

IInemrakosa T.B.

CTpaTerpm OGy‘leHI/IH SA3BIKOBOMY npeo6pa30BaHmo TCKCTa

Crenmanosa M. M.

Pe(i)epHpOBaHI/Ie 1 aHHOTHUPOBAHUEC KaK CPEACTBA PA3BUTHA KOMIICTCHIIMN MHOA3BIYHOT'O
JACJI0OBOIO 06HICHI/I${ MarucCTpaHTa HCA3BIKOBOI'O By3a

Cemunap Ne6 (ayn. 241)
BocTouHble A3BIKH: IMHTBOKYJIbTYPHbIE ACTEKThI
Mopaeparop: nou. H.b.KoBpipuminna

Kyxapesa E.B. CeMeiiHbIe OTHOIIIEHUS B apaOCKOM OOIIECTBE — «CBEKPOBh — HEBeCTKay. CHCTEMHO-
CTPYKTYPHBIH aHaJIN3 apaObCKHUX ITOCIOBHII M IOTOBOPOK

Kpbuto A.A. SI3bIKOBBIC UTPHI B KOMMYHUKATHBHOM I10JIe apaboB

Kpsutos A.1O. Yoexmatomas peub
B IMCKYPCHBHOM IPOCTPAHCTBE apaboB

Myccasu E.B., ApaOCcKuii ¥ aHTJIMHACKHN S3BIKH B apaOCKOM MHUpPE

Kossipmuna H.b.

Cemenkona JL.A.

ApaOckue 3aMMCTBOBAHHSI B SI3bIKE CYaXHITH.

®enoposa H.T'.

Oc00eHHOCTH sI3bIKA CYaXUITUICKOM Mpecchl Ha mpuMepe razeTsl « Tanzania daimay (TaH3aHus
C HAMH).

Cemunap Ne7 (aya. 354)
AKTyanbHbIe BONPOCHI COBPEMEHHOI JIMHTBOAUAAKTHKH
Mopepatop: nou. B.B.Crenanosa, 1..Kpy3e

Bypyxuna O.A.

Hp06J'I€MI)I U MCPCHCKTUBLL HpO(l)eCCI/IOHaHI/BaHI/II/I
MOCPEACTBOM MHOCTPAHHOT'O A3bIKa

Boanukosa K.

Kak ucripaBnsarts ommmnoky?

I'mankora O./1.,
3amonckas JI.B.,
Tumaxuna O.A.

((KeﬁC-CTa,HH» - I/IHTepaKTI/IBHHﬁ METO 06yqu1/m HpO(i)eCCI/IOHaJ'ILHO OpPHUCHTUPOBAHHOMY
HWHOCTPAHHOMY S3bIKY B BY3C

I'panarosa S1.

CoBpeMeHHas cuTyanus B 00y4eHUH PYCCKOMY sI3bIKY M nepeBoay B Yexun

3amonckas JI.B.,
I'mankora O./1.

KOY‘-II/IHI" KakKk I/IHHOBaHI/IOHHHﬁ MoAXO0J K COBEPIICHCTBOBAHUIO KOMMyHI/IKaTPIBHOﬁ
KOMICTCHONN CTYJACHTOB ITPU U3YUCHUHW MHOCTPAHHOTO A3BIKA

3axaposa O.JL. K mpobneme onieHuBaHMS KOMIETEHOCTEH MIPEro1aBaTelIs] HHOCTPAHHBIX SI3BIKOB

Nnsuna H.IO. ®dopmupoBanre podheCCHOHATTLHON KOMMYHHUKATUBHOW KOMITETEHITUH Y CTYJCHTOB
HESI3BIKOBBIX BY30B

Wganona b. JI. MexIUCIHUTIITNHAPHBIC CBSI3U B 00yUYEHUH HHOCTPAHHOMY
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SI3BIKY B c(hepe BhICHIETO MPO(PECCHOHATBHOT0 00pa30BaHusl.

Kamaesa JI.C., Ienecoobpa3HOCTh HCIIONB30BAHKS AYTCHTUYHOTO MaTepUaia B 00YYeHUN HHOCTPAHHOMY

TuroBa O.A. SI3BIKY CTYZIEHTOB 10 CrienuaibHOCTH «TypU3M U TOCTHHHYHOE XO3SHCTBOY.

Maxkamona I'.T. K Bompocy o pa3zpaboTke mporpamMmbl IO HHOCTPAHHBIM S3BIKAM IS CHCTEMBI
MOCJIEBY30BCKOTO 0Opa3oBanus Pecrmybnukn Y30ekncran

Hoswuxosa T. HexoTopsie Bonpockl 00ydeHus rpaMMaTHKE B TIPOIIECCE MTOATOTOBKH CIICIIHAIIFICTOB I10
MEXTYHApOTHOMY OU3HECY.

Hazapenxko E.b. MecTo pedeBbIX YIPaKHEHUH B CHCTEME YIIPaKHEHHH 110 (POpMUPOBaHUIO TTPO(HEeCCHOHATEHO-
KOMMYHHUKATHBHBIX YMEHHH HHOCTPAHHBIX CTAXKEPOB

CyxoBa E.E. O npernogaBaHuy JeJIOBOTO HHOCTPAHHOTO S3bIKa B CHCTEME MPO(HeCCHOHATTLHO
OPHEHTHPOBAHHOTO 00YUEHHUSI HHOCTPAHHBIM SI3BIKAM

Tropuna C.10. IIpoekTrpoBanue yaeOHO# MpOTrpaMMBI IO TUCIUILUTHHE MTHOCTpaHHBIH SA3bIK IS
MarucTPaHTOB BHICIIEH TEXHUYECKOH IIKOJIbI

VYnanosa JI.B. IIpenomaBanne MHOCTPAHHOTO SA3bIKA (AHTIMICKOTO) CTYIEHTaM C OTPaHUYCHHBIMH
BO3MOXHOCTSIMU TIO CITYXY

®ypuer 19.00( 6ankerHbiii 321 PY1H)
20.04.2013
9.00-11.00- mponomkeHre pabOThI CEKIIHIA
12.00- 13.30 — npe3eHTarys NporpaMMbl MOATOTOBKHY CIIEIMAIMCTOB ISl peau3allii 00pa30BaTeIbHbIX MPOTPaMM Ha
HMHOCTpPaHHBIX fA3bIKax — fol. B.B.Ctenanosa (PY/1H)
14.00- 15.30 — npomomxeHue paboTHl CEKIINH.
16.00-17.30 - Opranms3anus OJMMITHAJ IT0 HHOCTPAaHHBIM s3bIkaM B By3ax P®.- U.1.Kpyze (PYIH)

21.04.2013
[Mocemenune nepeMoHnn 3aKpbITHI OUMIHAIBI IO HEMEIIKOMY SI3BIKY (Hadaio B 15.00)
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